
SÉQUENCE 5 - �e areas to be embroidered - Les parties à broder -  Las partes que hay que bordar - 
                             Die zu bestickenden Teile - Le parti da ricamare - As partes a bordar - De te borduren delen
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Mouliné Art.117

K. spider stitch

Point d’araignée · Rueda tejida · Spinnenstich  · 
Ragnetto · Ponto teia tecida .  Spinwebsteek 

O. bullion stitch
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Point de plumetis · Punto de realce · 
Rückstich zum Füllen .  Punti di riempimento ·
Ponto de relevo . Plumetis steek

P. padded satin stitch
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Art. 317W - Light effect
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Art. 360 - Eco Vita
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°Use 1 strand

+Use 6 strands

Utilisez 1 brin · Emplear 1 hebra · 
Verwenden Sie 1 Einzelfaden  ·
Utilizzare 1 capo · Utilizar 1 cabo · 
Gebruik 1 draad · 

Use 2 strands
Utilisez 2 brins · Emplear 2 hebras · 
Verwenden Sie 2 Einzelfäden ·
Utilizzare 2 capi · Utilizar 2 cabos · 
Gebruik 2 draden · 

Utilisez 6 brins · Emplear 6 hebras · 
Verwenden Sie 6 Einzelfäden ·
Utilizzare 6 capi · Utilizar 6 cabos · 
Gebruik 6 draden · 

Point de poste . Punto nudo Bullion .
Riegelknötchen . Punto vapore . Ponto rococó 
Sraafknoopjessteek 

  




